
A2.15 Il governo e le elezioni 
De overheid en verkiezingen
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Lo Stato (de staat) Il cittadino (de burger)

Il Governo (de regering) Il sindaco (de burgemeester)

L'amministrazione (de administratie) Il presidente (de president)

Il Parlamento (het parlement) Il Primo Ministro (de minister-president)

Il partito politico (de politieke partij) Il giudice (de rechter)

La politica (de politiek) La legge (de wet)

La democrazia (de democratie) L'esercito (het leger)

L'Unione Europea (de Europese Unie) La guerra (de oorlog)

Le elezioni (de verkiezingen) Governare (besturen)

Votare (stemmen)

1. Dialoog: Al Comune per la tessera elettorale

Marco: Ehi Sara, anche tu qui in Comune? Che cosa
devi fare? 

(Hé Sara, ook jij hier bij het gemeentehuis? Wat moet
je doen?)

Sara: Ciao Marco, devo rinnovare la tessera elettorale
prima delle elezioni regionali. 

(Hoi Marco, ik moet mijn stempas vernieuwen vóór de
regionale verkiezingen.)

Marco: Anch’io. Ormai si avvicinano, meglio sistemare
tutto subito. 

(Ik ook. Ze komen eraan, beter om alles meteen te
regelen.)

Sara: Per fortuna ho controllato ieri, pensavo sarebbe
scaduta l’anno prossimo. 

(Gelukkig heb ik het gisteren gecontroleerd, ik dacht
dat-ie volgend jaar zou verlopen.)

Marco: Almeno oggi lo sportello è veloce, l’ultima volta
l’attesa è stata interminabile. 

(Hopelijk is het loket vandaag snel; de vorige keer was
de wachttijd eindeloos.)

Sara: Lo spero, ho una riunione tra un’ora. (Ik hoop het, ik heb over een uur een vergadering.)

Marco: Hai già un’idea su chi votare questa volta? (Heb je al een idee op wie je deze keer gaat stemmen?)

Sara: No, devo ancora leggere con calma i programmi
dei partiti. 

(Nee, ik moet nog rustig de programma's van de
partijen lezen.)

Marco: Anch’io. Voglio capire meglio che cosa
propongono i vari candidati. 

(Ik ook. Ik wil beter begrijpen wat de verschillende
kandidaten voorstellen.)

Sara: L’ultima volta ho seguito un dibattito in
televisione, a “Porta a Porta”. Mi ha aiutato
molto. 

(De vorige keer heb ik een debat op tv gevolgd, bij
"Porta a Porta". Dat heeft me erg geholpen.)

Marco: Sì, aiutano davvero. Ho visto anche diverse
campagne elettorali sui social. 

(Ja, dat helpt echt. Ik heb ook verschillende
verkiezingscampagnes op sociale media gezien.)

Sara: Sì, le ho viste anch’io. Tra un paio di giorni
fanno una presentazione in centro che
trasmettono in TV. 

(Ja, die heb ik ook gezien. Over een paar dagen is er in
het centrum een presentatie die ze op tv uitzenden.)
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Marco: Va bene, intanto penso a rinnovare la tessera,
poi mi informerò meglio. 

(Goed, eerst denk ik aan het vernieuwen van de
stempas, daarna informeer ik me verder.)

1. Leggi il dialogo. Che cosa devono fare Marco e Sara in Comune?

a. Devono fare la carta d’identità. b. Devono pagare una multa.

c. Devono parlare con il sindaco. d. Devono rinnovare la tessera elettorale.
2. Perché Sara vuole rinnovare la tessera elettorale adesso?

a. Perché vuole votare il sindaco domani. b. Perché tra poco ci sono le elezioni regionali.

c. Perché deve andare all’estero con il Governo. d. Perché è obbligatorio ogni anno per tutti i
cittadini.

1-d 2-b

2. Grammatica: De tijden van het verleden (samenvatting) 
Samenvatting van de drie verleden tijden die we hebben gezien: passato prossimo,
imperfetto, trapassato prossimo

Tempo Uso Esempio

Imperfetto

Abitudine o contesto passato (Gewoonte of
verleden context)

Io votavo sempre lì (Ik stemde daar altijd)

Descrizione o azione non conclusa (Beschrijving
of niet-afgeronde handeling)

Il sindaco parlava spesso con noi (De
burgemeester sprak vaak met ons)

Passato
prossimo

Azione passata e conclusa (Voorbijgegaan en
afgesloten handeling)

Ieri io ho votato al seggio (Gisteren heb ik
gestemd bij het stembureau)

Evento specifico nel passato (Specifieke
gebeurtenis in het verleden)

Lei ha parlato con il presidente (Zij heeft
met de voorzitter gepraat)

Trapassato
prossimo

Azione passata anteriore a un'altra (Handeling
in het verleden die aan een andere voorafging)

Io avevo votato prima del discorso (Ik
had gestemd voor de toespraak)

Evento precedente a un altro passato
(Gebeurtenis die eerder was dan een andere in het
verleden)

Noi avevamo deciso prima delle
elezioni (Wij hadden besloten voor de
verkiezingen)
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1. Quando vivevo in Italia, ________________________________ sempre per lo stesso partito, ma nel 2018 ho
cambiato idea.

a.   ho votato  b.   voterò  c.   avevo votato  d.   votavo

2. Quando il presidente ________________________________ in sala, il ministro aveva già spiegato il nuovo
progetto di legge.

a.   era arrivato  b.   arriva  c.   arrivava  d.   è arrivato

3. Ieri il sindaco ________________________________ con i cittadini davanti al municipio e ha risposto a tutte
le domande.

a.   parlava  b.   ha parlato  c.   parla  d.   aveva parlato
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4. Quando sono arrivato al seggio, molti cittadini ________________________________ già in fila perché le
porte si erano aperte da pochi minuti.

a.   aspettano  b.   avevano aspettato  c.   hanno aspettato  d.   aspettavano

1. votavo 2. è arrivato 3. ha parlato 4. aspettavano
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3.Oefeningen

1. Hoe de gemeente werkt tijdens de verkiezingen (Audio beschikbaar in de app) 
Woorden om te gebruiken: cittadini, Stato, leggi, impiegati, voto, democrazia, Parlamento,
partito, Comune, sindaco, elezioni, governo

Durante le ultime ______________________ comunali molti ______________________ sono andati al
______________________ per rinnovare la tessera elettorale. L’ufficio era aperto anche di sabato,
perché il ______________________ voleva facilitare la partecipazione al ______________________ . Alcuni
______________________ hanno spiegato ai nuovi residenti come funzionano lo ______________________
italiano e le elezioni locali.

Nel Comune il sindaco rappresenta il ______________________ locale e lavora con il Consiglio
comunale per fare le ______________________ del territorio. In Italia il ______________________ fa le leggi
nazionali, ma il Comune gestisce i servizi della città. Votare è un diritto importante in una
______________________ : ogni cittadino sceglie il ______________________ politico o il candidato che
preferisce, e così partecipa alla vita politica del Paese.

Tijdens de laatste gemeenteraadsverkiezingen zijn veel inwoners naar het gemeentehuis gegaan om hun stempas te
vernieuwen. Het loket was ook op zaterdag open, omdat de burgemeester de deelname aan het stemmen wilde
vergemakkelijken. Enkele ambtenaren legden aan de nieuwe inwoners uit hoe de Italiaanse staat en de lokale
verkiezingen werken.

In de gemeente vertegenwoordigt de burgemeester het lokale bestuur en werkt hij samen met de gemeenteraad om
regels voor het gebied vast te stellen. In Italië stelt het Parlement de nationale wetten vast, maar de gemeente beheert
de stadsdiensten. Stemmen is een belangrijk recht in een democratie: iedere burger kiest de politieke partij of de
kandidaat die hij of zij verkiest en neemt zo deel aan het politieke leven van het land.

1. Perché l’ufficio del Comune era aperto anche di sabato durante le elezioni comunali?

____________________________________________________________________________________________________
2. Che cosa fa il sindaco insieme al Consiglio comunale secondo il testo?

____________________________________________________________________________________________________

2. Kies de juiste oplossing 

1. Da giovane io ____________________ sempre per lo stesso
partito politico.

(Toen ik jong was, stemde ik altijd op dezelfde
politieke partij.)

a.  votavo  b.  ho votato  c.  voterò  d.  avevo votato

2. Quando vivevamo a Roma, tu ____________________ spesso
alle elezioni comunali.

(Toen we in Rome woonden, stemde jij vaak bij
de gemeenteraadsverkiezingen.)

a.  votasti  b.  hai votato  c.  voterevi  d.  votavi
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3. Negli anni scorsi noi ____________________ con più calma e
parlavamo sempre con il sindaco dopo il voto.

(Vroeger stemden wij rustiger en spraken we
altijd met de burgemeester na het stemmen.)

a.  votavamo  b.  voterevamo  c.  abbiamo votato  d.  votiamo

4. Prima della riforma molti cittadini non ____________________
mai alle elezioni europee.

(Voor de hervorming stemden veel burgers
nooit bij de Europese verkiezingen.)

a.  voteranno  b.  hanno votato  c.  avevano votato  d.  votavano

1. votavo 2. votavi 3. votavamo 4. votavano

1. Buongiorno, per votare deve essere residente qui e avere la tessera elettorale. 2. Guardi, sul retro della tessera trova
l’indirizzo; lì potrà votare domenica dalle otto alle venti. 3. È normale, la politica è complicata; in Italia il governo cambia
spesso dopo le elezioni. 4. Esatto, così funziona la democrazia qui: i cittadini votano e il Parlamento controlla il governo.

3. Voltooi de dialogen 

a. Chiedere informazioni sulle elezioni comunali 

Cittadino: Buongiorno, vorrei sapere come
funziona per votare alle elezioni del
sindaco. 

(Goedemorgen, ik wil graag weten hoe het
precies werkt om te stemmen bij de
burgemeesterverkiezingen.)

Impiegata del Comune: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Goedemorgen, om te mogen stemmen moet u
hier ingeschreven staan en een stempas
hebben.)

Cittadino: Sì, sono cittadino italiano e ho la
tessera, ma non capisco bene dove si
trova il mio seggio. 

(Ja, ik ben Italiaans staatsburger en ik heb de
stempas, maar ik weet niet goed waar mijn
stembureau is.)

Impiegata del Comune: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Kijk, op de achterkant van de stempas staat het
adres; daar kunt u op zondag stemmen van acht
tot twintig uur.)

b. Discussione tra colleghi sulla politica italiana 

Collega Anna: Marco, ho letto le notizie sul governo
italiano, ma io capisco poco di politica. 

(Marco, ik heb het nieuws over de Italiaanse
regering gelezen, maar ik begrijp weinig van
politiek.)

Collega Marco: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Dat is normaal, politiek is ingewikkeld; in Italië
verandert de regering vaak na de verkiezingen.)

Collega Anna: Quindi i cittadini votano un partito
politico e poi il Parlamento sceglie il
governo, giusto? 

(Dus de burgers stemmen op een politieke partij
en daarna kiest het parlement de regering,
toch?)

Collega Marco: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Precies, zo werkt de democratie hier: de burgers
stemmen en het parlement houdt de regering in
de gaten.)

4. Beantwoord de vragen met het vocabulaire uit dit hoofdstuk. 
1. Nel tuo paese o in Italia, perché pensi sia importante votare alle elezioni?

__________________________________________________________________________________________________________
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2. Racconta un’elezione che ricordi: che tipo di elezione era e cosa hai fatto quel giorno?

__________________________________________________________________________________________________________

3. Secondo te, quali sono due cose importanti che il governo deve garantire ai cittadini?

__________________________________________________________________________________________________________

4. Se fossi sindaco della tua città per un giorno, cosa cambieresti per migliorare la vita delle persone?

__________________________________________________________________________________________________________

5. Schrijf 6 tot 8 zinnen om te vertellen hoe je de laatste keer hebt gestemd of, als je nog
niet in Italië hebt gestemd, hoe stemmen in jouw land werkt. 

Nel mio Paese si vota per… / Di solito io vado a votare con… / Penso che votare sia importante perché… / Il
Comune organizza le elezioni in questo modo: …

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

4. Belangrijke werkwoorden
Votare

io votavo

tu votavi

lui/lei votava

noi votavamo

voi votavate

loro votavano

https://www.colanguage.com/nl Sei | 6

https://www.colanguage.com/nl

